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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৫১

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৮৪. নাবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর রাগ ও তাঁর ওফাত।

هفَاتوه عليه وسلم وال صل ِضِ النَّبراب مب

আরবী

ضشَةَ رائع نةَ علَيم ِبا ناب نع بويا ندٍ عزَي نب ادمدَّثَنَا حبٍ حرح نانُ بملَيس

رِيحس نيبو موي فو تيب ه عليه وسلم فال صل ِالنَّب ّتُۇف ا قَالَتنْهع هال

اءمالس َلا هسار فَعفَر ذُهِوعا تبفَذَه رِضذَا ما اءبِدُع ذُهِودَانَا تُعحا انَتكو رِينَحو

وقَال ف الرفيق اعلَ ف الرفيق اعلَ ومر عبدُ الرحمن بن ابِ برٍ وف يدِه جرِيدَةٌ

غْتضا فَمخَذْتُهةً فَااجا حبِه نَّ لَها ه عليه وسلم فَظَنَنْتال صل ِالنَّب هلَيا ةٌ فَنَظَرطْبر

قَطَتا فَسهيلَننَاو ا ثُمتَنسانَ ما كم نسحاا كبِه تَنفَاس هلَيا اتُها فَدَفَعتُهنَفَضا وهسار

نم مولِ يواا والدُّنْي نم مورِ يآخ ف هقرِيو قرِي نيب هال عمفَج دِهي نم قَطَتس وا دُهي

.ةرخا

বাংলা

৪৪৫১. ‘আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম আমার ঘের আমার পালার

িদেন এবং আমার গ ও সীনার মধেল থাকা অবায় ইিকাল কেরন। নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম

অসু হেল আমােদর মধকার কউ দু‘আ পেড় তাঁেক ঝাড়ফুঁক করেতন। আিম নবী সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক ঝাড়ফুঁক করার জন তাঁর কােছ গলাম। তখন িতিন তাঁর মাথা আকােশর িদেক উিঠেয় বলেলন,

উে সমাসীন বুর সে (িমিলত হেত চাই), উে সমাসীন মহান বুর সে (িমিলত হেত চাই)। এ সময়

আবদুর রহমান ইবনু আবূ বকর (রাঃ) আগমন করেলন। তাঁর হােত িমসওয়ােকর একিট তাজা ডাল িছল। নবী

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তখন সিদেক তাকােলন। তখন আিম বুঝেত পারলাম য, তাঁর [নবী সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম]-এর িমসওয়ােকর েয়াজন। তখন আিম সিট িনেয় িচবালাম, ঝেড় মুেছ পিরার করলাম

এবং নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-ক তা িদলাম। তখন িতিন এর ারা এত সুরভােব দাঁত পিরার

করেলন য, এর আেগ কখনও এপ কেরনিন। তারপর তা আমােক িদেলন। এরপর তাঁর হাত ঢেল পড়ল

অথবা রাবী বেলন, তাঁর হাত থেক ঢেল পড়ল। আাহ তা‘আলা আমার থুথুেক নবী সাাা ‘আলাইিহ
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ওয়াসাাম-এর থুথুর সে িমিলেয় িদেলন। তার এ দুিনয়ার শষ িদেন এবং আিখরােতর থম িদেন। [৮৯০]

(আধুিনক কাশনীঃ ৪০৯৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪১০১)

English

Narrated `Aisha:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) expired in my house and on the day of my turn, leaning
against my chest. One of us (i.e. the Prophet's wives ) used to recite a
prayer asking Allah to protect him from all evils when he became sick. So I
started asking Allah to protect him from all evils (by reciting a prayer ). He
raised his head towards the sky and said, "With the highest companions,
with the highest companions." `Abdur- Rahman bin Abu Bakr passed
carrying a fresh leaf-stalk of a date-palm and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) looked at it
and I thought that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was in need of it (for cleaning his teeth ).
So I took it (from `Abdur Rahman) and chewed its head and shook it and
gave it to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) who cleaned his teeth with it, in the best way he
had ever cleaned his teeth, and then he gave it to me, and suddenly his
hand dropped down or it fell from his hand (i.e. he expired). So Allah made
my saliva mix with his saliva on his last day on earth and his first day in the
Hereafter.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28927

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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